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Borászatunk. 

Nem csekély figyelmet érdemlő azon tör- 

Vényjavaslat, mely a kereskedelmi miniszter ál- 
tal közelebbről bizottságilag már letárgyalva lett. 

Fontos az indok, melylyel a műbornak kitil- 

tása czéloztatik, s részünkről csak örömtnel 
üdvözölhetjok a megindult mozgalmat, mert 
való tény az, hogy a nagyon elterjedett műbor, 

gyártás, annak elárusitása, terjesztése nemcsak 
kereskedelmünk t, de az emberi 
nagyon megtámadja. 

A műbor terjesztése legnagyobb részben 
hazánk azon részében fordul elő, hol a bor- 

termelés nem honos. 
Statisztikai adatokkal lehet kimutatai azt, 

hogy a nem bortermelő vidék egyesregalebér- 
lői nagy mennyiségben árulják részben az ál- 

taluk gyártott, részben közvetitések által beszer- 

zett műborokat, még pedig oly árban, melyben 

a fogyasztó közönség a valódiakat is képes len- 
ne beszerezni. - 

egészséget is 

De szinte a statisztika igazolja azt, hogy 

e vidékeken a halálozások és betegedések 
száma tulságosan gyarapodott az előző évekkel 

szemben. - 
Ez lenne tehát egyik és valóban fennálló 

oka annak, hogy a műbor gyártása még a véd- 

Jegyek használata mellett is eltiltassék, valamint 
annak, hogy hamisitott borok forgalomba ne 
hozassanak. 

És ha hozzá vetjük még azt, hogy a hami- 

sitott borok a valodi borokat szoritják ki a ke- 
reskedelemből, ha tekintjük, hogy a mily mérv- 
ben terjed ezek gyártása, oly guantumban apad 

a valódiak kereslete, és ez által megint a ter- 

melés csökkentetik s a mennyiben az egyes ter- 

melők vonják el munkájukat annak illetve a 
még meglevő szőlőknek mivelésétől, önként reá 

utalhatunk azon megmérhetetlen kárra, mely 

ezen gazdasági ág elhanyagolásával jár. 

Ma napság még minden termelő igyekszik 

védeni szőlőjét a filloxerától, - fecskendezi 
azt a peronospora ellen, - megmentendő a 

kereskedelemnek a valódi bort. 

A külföld ez ideig borainkat beszerezte, 
verseny piaczok állottak fenn, a magyar borok 

mindenütt elismerésben részesültek, kevés beho- 

zatalra volt szükségünk, annyival több volt ki 

vitelünk, mely eredmény mindcsak annak volt 

köszönhető, hogy a magyar borok az ország 

bármely részéből, tisztán, hamisitatlan állapot- 
ban voltak előállitva, a külföld azokat igy sze- 
rezte be és e mellett áruk sem volt oly magas, 

hogy azok értékesithetők ne lettek volna. - 

Ha most a készen levő és már letárgyalt 
törvényjavaslat ezen állapot öregbitését ezélozza, 
ha arra törekszik, hogy borunk terménye na- 

gyobb mérvben nyerje a külföld piaczainak tet- 
szését s igy a műbor eltiltását czélozza, azt hi- 
szük e vidék lenne hivatva arra, hogy első sor- 

ban helyeselje azon törekvést, mely a javaslatba 
benn foglaltatik, és kérje ezen javaslatnak men- 

ó től előbb törvényerőre emeltetését. - 

Már régóta vártuk azt, 

ez irányban fognak müködni. 

hogy termelőink 

Hittük azt, miszerint minden érdekelt sür- 

getni fogja a jelen állapotok beszüntetését - 

s azt mit a megyei gyűléseken kellett volna 
megtegyenek, t. i. a visszaélések meggátlását, 
testületileg fogják követelni. - Mert nem elég 

. 

an aantt bnt ant nata ntn na n n nnn antmuáama tatoaa 

„Hangulatok.' 
Irta: Publik Ernő. 

Néha, kiválólag az est csöndes pillanataiban, mi- 

őn a homályba foszló környezet némaságának hatása 
alatt lanyha ittasságban szunyadnak az érzékek, - ész- 

revétlenül, titokteljes varázszsal feslik ki az agy mik- 
Tocosmosában alvó óriás gondolat-gombolyagból a régi 

kép, - mint mikor éjjelen a szannyadó tünődésére a 
zongora hangja elhalóan felrezdül... 

, Valóságos ködfátyolkép ez, a visszaidézett erede- 

ti kép élénk hangulat szinezetével, kellemes naivságá- 
val, pompás fényével, csalékony domboruságával, ös- 
mert alakjaival, -egy kép reng előttünk, mint a tó 

sima tükrén a hajnal bűvös pirulása. 
Az elmosódott gondolatok árnyalataiból hantok 

alatt porladozó alakok támadnak fel, mosolygó arczuk 

egykori üde pirjával, csengő hangjok kéjes édességé- 

vel s a jelen ürességében szivünk a multak iránt szo- 
morusággal telik el. . . de csak pillanatra, - a varázs 
ujból besodorja lelkünket a kedves hangulatba, abba 
a régi hangulatba, mely kitörölhetlen nyomokkal véső. 

t az agy barázdáiba. 
A hatás rendkivüli. Az öröm, a boldogság érzete 

ezikázik át az egész valón, -az arczizmok mosolyra 
rándulnak s ugy érezzük magunkat, miut az élenynyel 
töltött lembikban röpkedő madár; ugy érezzük magun. 

kat, mintha egy képes alhum lapjait forgat1ók, de a 

melynek képeit nem napsugarak rajzolták a ehemiai pő sarkaiv 
va csak egy összerágott czigarette-tok jelzi, hogy itt papirra, hanem a kedélyhangulat vésett agyunkba ürcs 

pillanatok élvezetére. 

De ni ni! mi ez? Egy kép, -egy szép kis indó- 

ház! Csakugyan! Ugyanaz a sárgára meszelt egyszerü 

indóház szülővárosomból, hol gyermekkoromban annyi 

kellemes perczet töltöttem el. . . azaz előttem sárgá- 

lik a nyári nap fényében. 
A jóllakottság kellemes érzetébe merülve állok a 

perronon. Pedig nem is igaz! Oly kedves az az édes 

semmit nem tevés, mialatt az emésztő szervek dolgoz 

nak, -s az agyvelő bővebb vérmennyiséggel láttatik el. 
A vasuti ebédlőből az a sajátságos kedves illat, 

mely az étkező termeket jellemzi, - érzik s összeolvad 

a fütés alatt álló mozdony kőöszén szagával, - az osz- 

lopos tornácz ereszén fecskepár eseveg, a bájos csicser- 

gés a mai délután uti programmja lehet, - a táviró hi- 
vatal ablaka felett villanyos csengő berreg, a csilinge- 
lésbe néha belekondul a kettős kalapácsu jelző barang, 

ott fenn pedig az emeleten a vasuti főnök leánya szó- 
rakoztatja magát a leredőnyözött szobában az ebédutá- 

ni szokásos zongorázással, - a kavicsos uton végig ser- 

czeg egy-egy álmos vonatvezető, otromba, ránczos csiz 
máival, hóna alatt az öszszegyürt köpönyeggel, kezében 
a lapos utitáskával; néha-néha csöndes nyugalommaz 

s gondolatokba mélyedni látszva ellépked egy-egyide- 
gen utas előttem, - szultán czigarettejének égszinkék 

füstje - a dohányillat oly kellemes ebéd után, -or- 
romba csapódik, -- ki tudja hol és min jár ennek al 

embernek az esze, majd pökhendiskedve megáll a ke- 

rek vasuti óra alatt s összenézi az időt aranyórájával, 

aztáp megint lassan végig kopog falusiasan hegyes czi- 

dözazakáa 

védekezni az ismeretes bajok ellen, törekedni 
kell azon is, hogy teljesen kiirtassanak. - 

A mit tehát a megyék gyülései nem kez- 

deményeznek - tegyék magukévá az egyes 

gazdák - tömörüljenek, kérvényezzenek és has- 

sanak ode, hogy ez eljárásuk eredményre ve- 

zessen, a megyék részéről első sorban az anyagi 
érdekek tekintetbe vételével nyerjenek pártolást. 

x 

E E E H t et et e e ittárasa 

IRODALOM. 
* Fölhivás előfizetésre! Több oldalról tör- 

tént felszólitásnak engedve, arra határoztam magamat, 
hogy a szerkesztésem és kiadásomban megjelent, de 

anyag-gyüjtés miatt pár év óta szünetelő „Eredeti Ma- 

gyar Daltár"-t márczius hóban ujból meginditom, illet- 

ve a IILik évfolyam 8-ik füzetével folytatom, miután a 
lap IIIik évfolyamából csak I-VII. füzet jelent meg, 
az akkori egész éves előfizetők márczius hónaptól kezd- 

ve megkapják a VIII-XII-ik füzeteket. Az „Eredeti 

Magyar Daltár" szedemi iránya marad a régi, vagyis 
kedvelt dalköltőink költeményeire közöl : tőről metszett, 
minden izében magyaros eredeti népdalokat, müvészie- 

sebb kivitelü műdalokat, románezokat, balladákat stb, 

ugy alkalmazva a zongora letételt, hogy a magasabb 
műigényekkel biró zenekedvelőknek ép ugy, mint a 

gyengébb zongorajátszóknak egyaránt kellemes szóra- 

koztatást nyujtsanak, melynek keresztül vitelére sze- 
rencsés voltam megnyerhetni hazánk legjelesebb zene- 

költőit. Az „Eredeti Magyar Daltár" minden hónapban 
megjelenik egyszer 8 oldalon 7-8 dal tartalommal 

vagyis egy éven át 12 füzet 90-96 dal tartalommal, 
szines boritékban s a lap előbbeni nagyságában. Az ujon- 
nan belépő egész éves előfizetők a már megjelent 
bét füzetet, a féléves és negyedéves előfizetőik pedig 

a Tik füzetet azonnal megkapják, s a többi füzeteket 

rendre minden hónapban. Előfizetési ár: Egész évre 12 

füzet - 6 frt. Félévre 6 füzet 3 frt. Negyedévre 3 fü- 
zet 1 ífrt 50 kr. Egyes szám ára 60 kr. Gyüjtőknek 6 

al a perron négyszög kövein, - egy óra mul- 

volt. - Amott a sárgára festett fapatlon, egy görögdin- 
nyehaj mellett, melynek levét egy légyraj zümmögve 

szürcsöli, - termetes asszonyság szoptatja pufók gyer- 
mekét s mélán hajtogatja kezével a kisded szunnyadó 
pilláiról a legyeket. 

Aztán szemembe tünik egy másik alak, egy har- 

madik alak, sok sok alak, az ember elmereng, eltünő- 

dik rajtok, a csengő berregése, a zongora halk ütemei, 

mind az a fény, szin, érzelem összeolvad egy kellemes 
hangulatba, mely tünde álomként oda rögziti az embert. 

Az embert . . . . én még gyermek voltam, mi- 

dőn ez a hangulat az agyamba vésődött, s a nélkül, 

hogy bonczolgathattam volna érzelmeimet, összhatásá- 
ban éldeltem a hangulat báját és „kis öregem" - igy 
hivtam mindig gyermekkoromban szegény megboldo- 
gult anyámat - nem egyszér megpirongatott estvénkint 

„elbámészkodásomért. És ez a kép egyike azoknak, 

mely emlékezetemben megragadt gyermekségem arany- 

korszakából, mely gyakorta felötlik agyamban s kelle- 
mes pezsgésbe hozza ütereimet. 

Azóta sok idő mult el. - Tanultam és nőttem, 

husz év alatt sokat fanul és sokat nő az emher, pedig 

nevetséges,az egész, az a sorvasztó betegség, mely anyá- 

mat a sirba vitte, kezdettől fogva meg volt már ben- 
nem is, ha én ezt előbb felfedezten volna .... de 

hagyjuk ezt! A kártyavár magasra van már épitve s 
mikor épitik, sohase gondolnak az összedülésével. Meg- 

nyugszom, mert nem látok ennél okosabbat, és várok, 

mert nem tehetek ennél jobbat, lelkivilágom a sejtel- 
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előfizető után tiszteletpéldány. Az előfizetési pénzek Hoós 

János szerkesztő kiadóhoz küldendők Dévára (Hunyad- 

megye.) 
" Az ujság. Ez lesz a czime annak a diszes 

könyvnek, melyet a Pesti Napló ingyen küld meg hus- 

véti ajándékul a lap minden előfizetőjének. Irója: Szo- 

maházy István, a kitünő tárczairó, a lap belső munka- 

társa. A könyv számos fejezetben ismerteti meg az ol- 

vasokkal a hirlapirás műhelyét, az ujságcsinálás kissé 

misztikus munkáját, a rovatokat, a segitő forrásokat, a 

hirlapirás komoly és humoros alakjait, a kiválóbb uj- 

ságirókat, s egész sereg tréfás történetet, anekdotát me- 

sél el az ujságirás köréből. A könyvnek szines, párisias 

czimlapja lesz, s több érdekes mellékleten, kéziratmá- 

solaton kivül husz szép tolirajzot közöl Goró Lajostól. 

A Pesti napló előfizetési fölhivását lapunk mai számá- 

ban találja az olvasó. Ez a kitünő ujság, mely a mult 

év végén uj alakot öltött, már ujjáalakulásának e rö- 

vid három hónapja alatt oly nagy népszerüségre tett 

szert, a mi szinte páratlan a magyar időszaki irodalom- 

ban Szép és előkelő alakja, komoly, minden léhaságot 

mellőző belső tartalma, nagy terjedelme, közleményei- 

nek magas és igazán modern szinvonala mind hozzájá- 

rulnak ehhez a páratlan sikerhez. A magyar közönség 

érzi, hogy a Pesti Napló-ban egy elsőrangu, nyugot- 

európai nivóju politikai napi ujságot kap, mely olyan 

budget-vel s a munkatársak oly fényes táborkarával 
dolgozik, melyhez fogható nem igen volt még magyar 
lapnál. A Pesti Naplónak oly kitünő összeköttetései 

vannak az ország belső részében és a külföld politikai 

centrumaiban, hogy minden fölmerült eseményről gyor- 

san, részletesen, hiven referálhat olvasóinak. Vezérczik- 
keit kitünő publiczisták, tárczáit, kis czikkeit a magyar 

sajtó legelmésebb tagjai, rovatait kiváló és gyakorlott 
ujságirók szerkesztik. A Pesti Napló az uj évnegyed 
alkalmából azt az ujitást lépteti életbe, hogy esti kia- 

dására külön előfizetést nyit, s igy mindazok, kik egy 

másik kedves ujságuktól nem akarnának megválni, 
külön is járathatják az esti lapot, mely a legírissebb hi- 

reket és értesüléseket közli. Az esti lap ára, külön, 
postán küldve, 2 frt 30 kr negyedévenként. Az előfi- 

zetés egyéb módozatait lapunk hirdetési részében talál- 

hatja az olvasó. 

Gondolatok. 

A vallásnál a fő, a vallás magyarázata. 

Sok ezer ártatlan embert perzseltek már fel val- 
lásból. És a kik tették, meg voltak győzödve, hogy 
külön jutalommal tartozik nekik a jóságos Teremtő. 

szzzzzakznznmazzzzzmezzzz 

mek és nyomasztó előérzetek egész tárháza, mert látom, 

hogy orvosaim szinlelik a reménykedést. 
Most itt állok ugyanazon a perronon, melyen 16 

évvel ezelőtt állottam. Urvosaim Ulaszországba küldtek. 

Most is ugyan az a kép tárul fel előttem; az ere- 
szen fecske-pár csicsereg, - a bivatal ablakai felett 

berreg a csengő . . . olyan unalmasan, sőt kiállhatat- 

lanul, szinte izzadok az idegességtől, a kőszén füstje 

mellemre száll, fulaszt, köhögésre ingerel, s az a zon- 

gora kilimpelés a zöld zsaluk mögött hullámokban ker- 

geti elégületlen véremet az agyba, a tikkasztó forró- 
ságtól halantékaimon s kezeimen kiüt az izzadság, 
mellem hörög, bosszankodom, a nélkül, hogy tudnám 

miért, nincsen gondolatom, tettem, lépésem, melyet va 
lami abnormis hangulat ne kisérne. 

Érzelmi világom egész erővel zuditja rám a leg- 

nyomasztóbb, legkétségbeejtőbb hangulatot . . . . majd 

észrevétlen az agyamba ötlik a két szó: „kis öregem! 
Az a kedveskedés, mely e szavakban rejlik, sötét un- 

dorral hat most reám . . . aztán ismét elkezdek tü- 

nődni, az srczok, melyeknek féloldalán vörös sávok 

jelentik a kényelmetlen alvást, oly kelletlenek, kiáll- 

hatatlanok, mindenütt sürgés, czipelés, lökdösődés, kér 

dezősködés, a kocsisor kerekeit egy szurtos szolga ka 

lapálja végig, majd fölzug a harang indulást jelezve, a 
tolongás és zajgás óriási, egyik a bőröndje után, a 
másik a felesége után kiabál, ez a vonatvezetővel ve- 
szekedik, amaz még egy utolsó csókot nyom egy so- 
vány nő száraz ajkaira; hangulatom borzasztó, tagjai- 

mat izgatottság remegteti, minden olyan nyomorult és 

szomoru előttem, olyan jól espék, ha félrevonulva ki- 
tudnám magam sirni, miért? nem tudom, pillanaton- 
ként érzem, hogy lelki állapotom a legszélsőbb hatá- 

rok közt ingadozik. 

Pedig a kép ugyanaz, mint 16 évvel ezelőtt, csak 

a hangulat más, igen! a hangulat és a vér, meg a ned 

vek, perczenként ok nélkül való aggodalom, bánat, 

nyomottság lep meg, a fülem szüntelen cseng, a nyál- 

ka ernyedése ez, ez a csillingelés jelzi a lassu indulás 
egy ismeretlen világba, az árnyak világába 

Mások a vallásból a legnemesebb és a legönfelál- 
dozóbb cselekedetekre meritettek buzditást. 

A vallás egy és ugyanaz volt. Csakhogy ezek 
másképp magyarázták, mint amazok. 

A bátorságról azok beszélnek legtöbbet, kikben 
legkevesebb van belőle. 

. 

A boldogságról. Sok ember csak azért nem bol- 
dog, mert nem volt még egészen boldogtalan. 

A tolerantiáról. Tévedünk, ha azt hisszük, hogy 
tudja Isten, milyen toleransok vagyunk, pusztán azért 
mert megköveteljük, - hogy velünk szemben mindenki 
tolerantiát gyakoroljon. 

Az irigyek megkeseritik életünket, de végtelenül 
keservesebb életünk, ha irigyeink nincsenek. Í 

* 

Ondicséret, Némely ember öndicsérete, ugy hat 
ránk, mintha iró-mesternek a tollát hallanók dicsekedni: 
„én vagyok aztán a legény, én irok gyönyörüen 1* Kerül. 
jön csak az a toll más embernek a kezébe és a felsé- 
ges vonásokból macskakaparás lesz. 

* 

Megfontolás. Még inkábh vonzódom a felé, ki meg 
fontolás nélkül cselekszik, mint a felé, ki akkor is fon- 
tolgat , mikor cselekednie kell. 

Ha önbecsérzet nélkül boldogulni akarsz.: légy 
szolga. Mert az emberek inkább szeretik az alázatos, 
mint a jellemes arczokat. 

Helyesen megoldani az életet csak bölcseleti ala- 
pon lehetne. De valódi bölcs ember nem létezik. 

A ki szerencsétlen: huzza meg magát, imádkozzék 
és dolgozzék. - Ezek kibeékitik a lelket. 
MMATTEA AK T T TTTY EY éelen 

Ujdonságok, 
- Meghivő. A folyó évi ápril hó 8-án a hely- 

beli tiszti kaszinó helyiségeiben Gyulafehérvár szegé. 
nyei javára tartandó mükedvelői előadásra (Ronacher- 
estély) a t. cz. tagok és vendégek ezennel tisztelettel 
meghivatnak. A műsorok elárusitásából (20 kr) befolyó 
tiszta jövedelem a fentnevezett jótékonyczélra fog for- 
dittatni. Kezdete 71/, órakor este. 

- Szobatüz. Morenó Ilyés helybeli kereskedő 
lakásán mult hét szombatján estve a petroleam lámpa 
kigyuladt és a szobában levő butorokat és ágynemüket 
teljegen tönkre tette. A tüz alkalmával 450 frt kész. 
pénz, mely egy párna alá volt reitve - nyomtalanul 
eltünt. - 

- Mükedvelői elóadás. A mükedvelő tár- 
sulat mint értesülünk a husvéti ünnep valamelyik nap- 
ján ujból előadást fog rendezni. A próba eldadások 
már folynak. Szinre fog kerülni 3 kis vigjáték. - 

- Megdiecsért tüzoltók. A mi tüzoltóinkat 
a sörház égése alkalmával kifejett buzgalmulkért ugy 
egy szebeni német lap, mint a nagyenyedi „Közérdeke 
és a kolozsvári „Ellenzék" szépen megdicsérte. Tüzoltó. 
ságunk valóban megérdemli e dicséretet önzetlenül, ön- 
kéntesen és jól teljesitett fáradozásáért. 

- IHzgatás. Most a népösszeirás alkalmával a 
román lakosság körében ujból izgalom és békétlenség 
tünetei mutatkoznak. - A románok barátságtalanul 
fogadják az összeirás eszközlésével megbizott városi 
közegeket. - A románok most az beszélik, hogy az 
állam ezután a házasságkötést a rendőrségnél fogja 
eszközöltetni, a házas feleket rendőrök fogják összeandni, 
aztán épitenek a városban egy nagy házat, oda a gyer- 
mekeket fogják bevipni, - kitanitják magyarul, - hogy 
elfelejtsék azt a nyelvet melyen előszőr az édes anyjuk 
szólott hozzájok. - Mirea gyermekek kikerülnek ebből a 
házból, nem fognak rá ösmerni többé az édes anyjukra 
Igazán borzasztó! Azok a magyarok már csakugyan 
nem férnek a bőrükbe! Ezt a badar mesét aztán össze- 
függésbe hozzák az összeirási munkálatokkal, - hogy, 
mint mondják, megtudják a lakásukat, hogy elvigyék 
onnan a gyermekeket. Iszonytató! mi lesz ennek a vé- 
ge! Az egész dolognak pedig az a régi nyitja, hogy a 
templomokban, ahol imádkozni kellene, politizálnak és 
izgatnak, - mig egyszer ennek a lelketlen és a nép 
gondolkozását megmételyező manipálationak szomoru vé- 
ge nem lesz. Evvel kapcsolatban a postán liferálják a nagy 
vértanunak Lucacia Lászlónak az arezképét; - még meg- 
érjük, hogy Kossutn Lajosi fognak belőlé csinálni. 
Mégis jó az a gőzös kereke! 

- Halálozás. Kavnai Bochdánovits Győrgy 
élete 68 ik évében e hó 27-én reggeli 41/, órakkor 
MagyarIgenben elbunyt. A megboldogultat nagyszámu 
rokonság gyászolja, 

- Április elseje. Aprilisban küldték Krisz- 
ustt Annástól Kaifásboz - Pilátustól Herodeshez s azóta 

valahányszor aprilis elseje fordul, bolondot jártatnak 

egymással az emberek. - Szunyogzsirért, nyultojásért, 

csörgő kigyó májért küldik a cselédet a patikába, - 
a patikárius aztán utbaigazitja a szomszéd kereskedő- 
höz, ez a szomszéd boltoshoz, - ez a szatócshoz, ez 
elküldi a postabivatalba és igy tovább. Van járáskelés, 
futkorázás, röhögés, és titkos öröm mások bárgyusága 
fölött. - Ez a nap az, melyen legjobban meg lehet 
látni, mennyire tudja az egyik ember a másikat bolonddá 
teuni. Az egész földtekén ünnepnap április elseje, nálunk 
nem annyira, mivel az aprilisi szeszély a magyar em- 
bernek soha sem volt eleme, a magyar komoly, szivé- 
lyes jellemével nem fért össze soha sem olyan nagyon 
az a rossz szokás, hogy embertársával gunyt üzzön, - 
de ez a rossz szokás a németektől ugy látszik mégis 
némileg reánk is elragadt. - Az Aprilis szó némelyek 
szerint a latin aperire szótól származik, melynek magyar 
jelentése ez ige: „felnyitui." Azt akarja jelenteni, mi- 
kép e hónapban nyitja föl a felengedő föld jótékony 
kebelét s minden növény virulásnak indul. - Mennyi- 
vel szebb volna, ha az emberek e napon ezt az eszmét 
ünnepelnék a helyett, hogy egymásból erővel is bolon- 
dot csinálnak. Egyébbként gombház! Régen tudjuk mi 
már azt, hogy egy okos nem csinál száz okosat, 
de egy bolond rendesen száz bolonddal szaporitja faját! 
Eljenek április bolondjai ! 

- A „IDebreezem" északmagyarország legna- 
gyobb függetlenségi napi lapja, melynek lapunk fő- 
munkatársa is hat éven keresztül munkatársa volt, mult 
héten ünnepelte meg fenállásának 25 éves jubileumát. 
- A lap ezuttal diszkiadásban jelent meg értékes iro- 
dalmi tartalommal. A legnagyobb magyar város lakos- 
sága fényes ünnepet ült e napon, mely ép mártius 15-ére 
esett. A lap naponként 800-1000, évenként 201,600 pél- 
dányban, 29 évalatt 6,040,000 példányban forgott a kö- 
zönség kezei között. - A „Debreczen" fenállásának egész 
ideje alatt azon lapok közzé tartozott, mely „elveket" 
szolgált és önálló véleményét mindig szabadon kimond- 
ta. És ez az, ami erőt ád a „Debreczen"-nek arra 
bogy uralja a helyzetet, és hogy megérje 50 éves ju 
bileumát is. 

- Mánodik zarámdoklat Rónnába. Apri- 
lishó 5 én igen válogatott magyar társaság fog iudul- 
ni Rómaába, Dessewffy Sándor csanádi püspök vezete- 
se alatt, hogy a pápát jubilenma alkalmából üdvözölje. 
A zarándokiatban az előkelő világi körökből igen s0. 
kan vesznek részt. A rendezőség, melynek élén Dr. 
Kiss János, a Szt.-István társulat igazgatója, Dr. Vara- 
dy Arpád, a csanádi püspök titkára, továbba a magy. 
kir. államvasutak városi menetjegy irodája állanak, 
még nehány nappal meghosszabbitották a jelentkezés 
hataridejét. Meneiárak oda és vissza az I. oszt.-ban 140. 
frt. a II. oszt.-ban 1J0 írt. a III. oszt.-ban 70. frt. mely 
összegben a teljes ellátás és kalauzok dijai is ben fog- 
laltatnak. Jeleutkezéseg Dr Kiss Jánoshoz (Budapest 
Lövész utcza 138.) Várady Arpádhoz (Temesvár) vagy 
a menetjegy irodához (Budapest, Maria Valeria utcza) 
intézendők, a hol magyat és német nyelvü részletes 
programmok akárhány példányban kaphatók. - 

- A „Fóővárosi Lapok" a napokban rendki- 
vül érdekes külön mutatványszámot adott ki, melyet 
az érdeklődőknek kivánatra készséggel megküld a ki- 
adóhivatal. A „Fővárosi Lapok" rendkivüli számában 
a szerkesztő és az ujabb és régibb irodalmi gárdából 
kikerülő muukatársak egész serege a lap változatos ro- 
vataiban érdekesen mondják el, hogyan, mikép készül 
napról napra ez az egyetlen szépirodalmi és társadalmi 
napilapunx. A „Fővárosi Lapok= előfizetési ára egy 
honapra 1 frt 40 kr, egy negyedévre 4 frt. Az előfize- 
tési összeg legezélszerübben postautalványnyal külden- 
dő következő ezimmel: „Fővárosi Lapok" kiadóbiva- 
tala, Budapest. Ferencziek-tere 3. 

Nalálékony feltadáló. Az angol szabadal- 
mi ügyvivők egyesületének egyik gyülésén nem régen 
egy esetet meséltek el egy feltalálóról, ki egy 
szabadalom kéréséhez szükséges iratokat „Complete 
Speafication" szerüű elkészitését a legtöbb szaba, 
dalmi ügyvivőböz hasonlóan a legutólsó perczre hagyta, 
de szerencsétlenségére egy kisé megkésett a benyujtás- 
sal, mert a bivatalt zárva találta. Nem talált hivatalno- 
kot, kinek iratait átadhatta volna, de még sem jött za- 
varba. Iratait egy téglára kötötte és az ablakon keresz- 
tül a hivatalga dobta. A követ reggelen a khivatalban 
megtalálták és a bejelentést beigtatták Ugy hallatszik 
hogy most a szabadalmi hivatalelőtt egy őr áll és vigyáz- 
hogy valaki ujból ily módon be ne jelenthesse sza- 
badalmát. Egy angol lap mindamellett azt hiszi, hogy 
ezen körülmény daczára sem fogják elriasztani az elké 
sett feltalálókat. 

- Az elkönyvelt napvilág. A számító, hi- 
deg, de mindamellett a fanatizmusig vallásos Anglia, 
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egyforma lelkiismerctességgel könyveli el összekötteté- 
seit a földdel és a menynyel. Londonban könyveket 
vezetnek a vágómarháról, a melyeket kivisznek, a gyar- 
matárukról, a melyeket behoznak, ugyancsak pontosan 
elkönyvelik a napsugárt, a mely néha mégis át tud 
törui a sürü londoni ködön. Ilyenkor beirják a napvi- 
lag számára vezetett főkönyvbe, ma ennyi és ennyi 

ideig a pap világitotta London városát, megtakaritot 

tunk gázlángokban. . . Az év végén összeadják a nap- 
Sugaras órák számát s összeszámitják a tiszta hasznot. 
A mult évben mindössze ezer két száz tizennégy óráig 

világitott a nap London felett, a mi határozottan hala- 
dás az 1890-ik évhez képest. Akkor csak nyolczszáz 
ilenezvennyolez órán át nem égett a gázvilág. A fő- 

önyvben különben az is szerepel, mint nagy ritkaság, 
Ogy szavahihető emberek egyszer a botanikusok nagy 
Kertjében öt órán át egyhuzamban látták a napot. Az 

idén még üresek a főkönyv lapjai. 
- Szabadságharczumnk emléktárgyaimak 

muzenma Budapesten (Károly-körut 3. szám) tudatja a 
armiy hazafias ünnepélyeket rendező egyletek és köz- 

Ségekkel, hogy szivesen ajándékoz ilyen czélokra nyo 

tatott Kossath arezképekből egy példányt, sőt bérment 

ve küldi meg azt a kérelmező egyleteknek. Kossuthnak 
életnagy olaj festésü leghivebh képeiből szép rámával 
együtt 30, 48 és 150 forintért lehet rendelni egy pél- 
anyt. A ki pedig volt honvéd atyját, vagy meghalt 

tokonát óhajtja életnagy olajfestésü képben birni, annak 

enykép vagy kisebb rajz nyomán ugyancsak a fenti 
árakban rendelheti azt meg az 1848-49. ereklye mu 

feüm rendezőségétől Budapest, Károly-körut 3. 

szerhesztéi üzemetek. 
Reich Fáni urhölgynek. A plátói szerelem abban 
áll: hogy az ember az asztalon alszik és az ágyban 
vacsorál. Ilyen lehet a nagysád vonzodalma is Ízidor 
iránt, - aki önt Lola Menteznek, Vénusznak és Syren- 
hek elnevezte. - Mi hisszük, hogy Izidor igaz ön iránt. 

e valamint a tüznek szélre van szüksége, ugy van a 

ető szivet mindig félelem és remény közt kell tarta- 
uni A közönyösség a szerelmet és hiuságot egyaránt 

sérti és ilyenkor a nő csupa fortélyból megkisérli tet- 
tetett kaczérsággal a féltékenységet felébreszteni. Ízi- 
Orral is kezdhetné ezt a módszert, egy pár felté- 

nepygési jelenetet s50ha sem rossz rögtönözni. Ha Izidor- 
K sincs semmije szerelmén kivül, ugy ne nmienjen 
ozzá feleségül mert sine Ceres cessat Venus, vagyis 
eres nélkül szünetel Venusz, s önök egész életükben 

rugdolódzni fognak mint a szopós bárányok. Nagysád 
act kérdi mi jelentősége van az április elsejének? Hát 
az áprilisnak sokféle, - az elsőnek pedig szerelmesek- 

el rendesen valami szerencsés kamasz aki miatt később 
valaki megszégyenli magát! 
.(Csongor Károly urnak Debreczen. Hát aztán az 
Igéret vox praetereague nilil? Szeretnénk már látni azt 
a characteristico-satyrico humoristicos micsodát! Csak 
amar! 
.................. 

Csarnok. 

,Ezeregy rögeszme". 
- Regény. - 

Irta: Dumas Sándor. 
Forditotta: Pubiik Ernő. 

(Folytatás.) 

Egy ablakhoz vezetett, honnan, mint emlitettük. 

az egész kertre kilátás nyilott. 
- Gyönyörü kert - jegyzém meg. 
- Ezelőtt papi kert volt - mondá - erre val- 

lanak a georginák, rózsabokrok, a szőllőtőkék, meg az 

őszi baraczkfák, hanem hagyjuk most a kertet, slássuk 

kezdi a negyedik szakot, de még csak a felén jár, 
vagyis a huszonötödik évben. Az első kétszázötven év 
aztán nem jő többé számitásba. O mindig azt mondja, 
hogy a „legutolsó" napig fog élni. A XV. században 

bizonyosan máglyán égették volna meg Alliette-t, s ez 
is igazságtalan. Alliette a legboldogabb ember a sárte- 
kén; örökké csak a kártyáról, a koczkajátékokról, va, 
rázslatokról, egyptomi álomfejtésekről és titokzatos 
mysteriumokról beszélget, könyvecskéket is ir róluk, 
persze senki se olvassa el, legfeljebb az a bolondos 
könyvkereskedő, de ez se bizonyos, aki az anagram- 
matikus Etteilla név alatt kiadja; nézzen arra az em- 
berre, arra az arczra és mondja, nem összhangzatos-é 

a természet, hogy illik az a kalap a fejhez, az az em- 
ber a kabáthoz, akár a csiga kagylójához, hát nem 

igaz? 
Csakugyan ugy volt. - Én szemügyre vettem 

Alliettet: egy zsiros, hajporos, foltos, kifényesitett ka- 

bát volt rajta, a kalapjának, amely felül idomtalanul 

kiöblösödött, a karimája felségesen ragyogott a zsira- 
déktól; fekete csiku nadrágot, sötétszinü harisnyákat. 
meg kacsa orru czipellőt viselt, királyi korbeli divat 

szerint, hiszen ő maga is ebben a korban született volna 
Máskülönben vézna, igénytelen emberke volt.s é- 

les, fognélküli, gunyorosan összeránczolt szájjal, vékony 

hosszu hajszálai mint a fénykoszoru sugárai repkedtek 
a levegőben a feje körül. 

- Most Moulle abbéval beszélget, szóltam Lédru 

urhox - aki önt a reggeli kalandnál kisérte, amelyre 
később visszatérünk. 

- És miért? - kérdé Ledru ur, mialatt kiván- 
csian tekintett reám. 

- Azért, - de bocsássa meg, ha ugy mondom, 
- mivel ugy vettem észre, hogy ön lehetőnek tartja 
mikép az a fej megszólalt! 

- Ön - ugy látszik arczismerő. Nos hát, 
ugy van, én hiszek benne. Jó lesz, erre majd visszatérünk, 

ha az e fajta történetekre kiváncsi, ugy itt találni fog 
személyeket, akikkel e tárgyról beszélhet. Hanem tér- 

junk vissza most Moulle abbéhoz. 
- Ez az ember - vágtam a szavába - legmeg- 

nyerőbb emberek közé tartozhatik hangjának lág 
sága, mikor a rendőrbiztos kérdéseire felelgetett, egészen 

megragadott. 
- Igen! - Moulle az ép barátom már negyven 

éve - ő hatvan éves. On látja, hbogy őéppen oly gon- 
dos és pontos, mint amily hanyag és szurtos Alliette; 
előkelő társadalmi ember, akit roppant kegyelnek Sa- 

int-Germainban. A franczia pairek leányait, fiait ő es- 
keti, minden egybekelés egy-egy alkalmat nyujt neki 

egy szónoki beszédre, melyet a házaspárok kinyomtat- 
nak, s a rokon családok nagy áhitattal gondosan meg 

őriznek. - Kis hija volt, hogy ő legyen a elermont 
püspök. És tudja miért szenvedett ez hajótörést ? Mivel 

valamikor a Cazottel) barátja volt, mivel ő maga is, 

mint amaz hitt a tensőbb és alsóbb, a jó és rossz szel 

lemek létezésében; mint Alliette ő is könyveket gyüj- 

töget. - Ami csak jelenésekről, szellemidézésekről, 

kisértet járásokról, boszorkány és lidércznyomásokról 
valaha összeiratott, azt nála mind megfogja találni. No- 

ha, barátai körét kivéve, nem igen szeret beszélni ezek- 

ről a dolgokról, amik közt bizony gyakorta nem egy 
gyanus találkozik, mégis azért szavahibető ember ő aki 

bármit, mi e földön előadja magát, hogy a pokol ha 

talmára, vagy pedig a mennyei hatalmasságok kezet 

munkájára vezet vissza. 
(Folyt. köv.) 

inkább azokat, akik odalenn sétálnak. 
- Azt tessék bát legelőször megmondani, hogy 

. da az az Alliette ur, aki anagrammatikusan Ette- 
illainak is hivatja magát, a ki azt a furcsa kérdést in- 
tézte a rendőrbiztoshoz, hogy a valóságos, avagy pedig 
a látszólagos korát kivánja:e tudni? én ugy vettem 

eszte, hogy az ötvenhét év, amelyet helyette mondott, 

neki nagyon tetszett ! 
- Jó! - mondá Ledru ur - kezdem hát vele 

Olvasta valamikor Hofimant ? 
- Igen, miért kérdi? 
No nézze meg kérem ezt az embert, ez való- 

ságos szakasztott mása annak, akit Hoffman olyan nagy- 

Szerüen jellemezett. Egész életében egyebet se csinált, 

minthogy kártyázott s játszott a lottón, mindenét, amije 

csak van, a Jotto emészti fel, egyszer csinált az életé- 
ben egy ternót, de tán ez sem igaz. Ő ösmerte volt 
agliostrot és a Saint-Germani grófot, s azzal képzelő- 

dik, hogy ezeknek a családjából származik s hogybir- 
tokában van a bosszu élet Elixirjának. Ha megkérdi 

tőle, hogy hány éves, azt fogja mondani, hogy százöt- 
venhét; ebből száz évet kezdve II. Henriktői XIV. La- 
jos ösmeretlenül élt le, három ötven éves időszakot pe- 

dig ugy, mint a ki meghalt a világ szemében. Most 

kicso 

Nyilttér?) 
Nyers selyem asztruhálara alkalmaskel- 

méket öltönyönként r0 frt 59 krért és jobb fajtájua- 
kat is valamint fekete, fehér és szines selyemkel- 
méket méterenkén, 45 krtól ir frt 6ő5 krig - sima, 

koezkázott, csikozott, mintázott és damaszolt stb. mi- 

nőségben (mintegy 240 fajtában és 2000 különböző 

szin s árnyalatban) szállit; póstabér és vámmeutesen 

Henneberg G. (cs. kir. udvari szállitó) selyem- 

gyára Zürichben Minták póstafordultával küldet- 

nek. Svájezba czimzett levelekre 10 kros és levelező- 
lapokra 5 kros belyegragasztandó. 

a
 

1] Cazotte franczia tudós 1770-1792. 

*E rovatban megjelenő közleményekért semmi felelős 

séget nem vállal el a = szerk. 
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Licitations-Kundmachung. 
Zur Sicherstellung eines, einen grösseren Saal 

at sehlissenden zubaues in stüdt. Gasthauseder 

Stadt Mühlbach zum „Goldenen Löwen" findet] 

am 10 April d. Js. 9 Uhr vormittag bei 
dem Stadt-Magistrate in Mühlbach eine mündli- 
che Lizitation mit Zulassung schriftlicher Of- 
ferte statt und werden Ünternehmungslustige 
eimgeladen, sich an dieser Licitation zu bethei- 
ligen. 

Die zur Vergebung gelangenden Arbeiten 
sind. 

1. Erd und Maurerarbeiten, ohne Bruchsteine, 
Ziegeln, Kalk u. Sand, welches Material die 
Stadt beistellet... .4341 fl. 19 kr. 

2. Dachdekerarbeit, ohne Material 65 fl. 92 kr. 

3. Ziummermans arbeiten. 2378 fl. 30 kr. 
4. Tischler, Sehlosser und An- 

streleher arbeit... .2192 ft. 50 kr. 
. Eisenwaaren etcer... . 807 fl. - - 

. Glaserarbelit ..I120 fl. 83 kr. 
539 fi. 29 kr. 

. Maler u. Decorationsarbeitter 1200 fl 

. Brunenherstellung.. 50 fl, 

0. Verschiedene Reparaturen am 

altenv Gebüude... 226 fl. 06 kr. 

11. Schopfenherstellung.. 244 fl. 22 kr. 
Zusammen 12.165 ft. 31 kr. 

Die in Perzenten als nachlass von den Kos- 

ten-vorauschlags Einheitspreise zustellenden Am- 

bote können aufsammtliche oder auch nur auf 

eimzelne Arbeiten gemacht werden. Die Pláne 

Kostenvoranschlag, allgemeine und besondere 

Concurrenzbedingungen, welche jeder Offerent 

zu erfüllen hat, können táglich bis zur Licitation 

bei dem Magistrate Eingesehen werden. 
Das Vadium ist mit 59/ der im Ambote 

behandelten obigen Arbeitssummen bemessen bei 

der Licitation oder vor derselben bei der Stadt- 

kassz in Baaren oder in Kautionsfáhigen Werth- 

papieren zu zahlen u. vom Ersteher als Caution 

auf das doppelte zu ergüuzen. 

Gestempelte mit dem Vadium versehene 

sehriftlicehe Öferte sind bis zum Beginne der Li- 

citation an der Magistrat einzusenden. 

Mühlbacb, am 20 Márz 1893. 

Der Stadt-Magistrat. 

- 
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Sarg-féle hatoóságilag vizsgáltatott 

AlO 
A FOGAK SZÉPSÉGE 

elismert nélkülözhetlen 

rocriszuró szEm. 
Aromatikus felfrissitő és nagyon alkal- 

mas utazásokon. 

Bel- és külföldön nagy sikerrel be 
vezetve. 

Alkalmas bepakolása, olcsósága 

és tisztasága folytán, udva- 

rok, nemesség és egyszerü 

polgári házakban talál- 

ható. 

értéktelen 

utánzásoktól. 
A legjobb óvszer fertőz- 

tető betegségek ellen. 

Elismerő levelek a legfel 
söbb körökből. 

Minden gyógyszertárak és illat. 
szerek árusoknál kapható. 

Ara 35 kr. 

SARG féle hatóságilag vizsgáltatott 

LöDöNr 

ÁRA: 

j36 

Schunda Venczel Józsei 
cs. és kir. udvari szabadalmasott 

hangszergyár 
Budapesten, 

Gyar: IV. ker, Magyar-utcza 26. sz. 
Haktár: IV. ker., Magyar-utcza18. sz. 

Van szerencsém t. cz. er 
tesiteni, hogy a napról-napra 
növekedő megrendeléseknek 
megfelelhessek és hogy a mel- 
lett tisztelt vevőim igényeit 
továbbra is minden irányban 
a legteljesebben kielégithes- 
sem, gyáramat ismét nagyob- 
bitottam és pedig olyképen, 
hogy a IV. ker., Magyar-utcza 
26. sz. a. levő házamat egész 
terjedelmében gyári helyisé- 
gekké alakittattam át, a hol 
is ezentul kizárólag csakis 
műhelyeim lesznek. Énnélfog 
va raktáramat és eladási he- 
lyiségemet ugyancsak 

IV. ke, Magya utozában levő 18 sz 

alatti házamba helyeztem át, a melyben ugy mindenne- 

a
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hangszerek, vonó-hangszerek, ütő-hangszerek és 
mü hangszerekből, mint réz-fuvó-hangszerek, fa-fuvó- 

ezek alkatrészeiből dusan felszerelt raktárt tartok. 
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naponkint kétszer megjelenő politikai napilap PESTI NA PLÓ a világon a legolcsóbb és Magyarországon a leg- 
tartalmasabb napilap, megjelenik minden reggel legalább 16-284 oldal és délután 4-8 oldalnyi terjedelemben, fölvág- 

va és lapjai egymásba ragasztva. 

A Pesti Napó főszerkesztője és kiadótulajdonos: Felelős szerkesztője : 

ifj. Abrányi Kornél Barna Izidor. 
orsszággyülési képviselő. 

A PESTE NAPLÓ szerkesztősége maga köré gyüjtötte az ország legjelesebb ujságiróit. 

A PESTI NAPLÓ bel- és külföldi tudósitásai, hirei és táviratai frissek, eredeteik és a legmegbizhatóbb forrásokból erednek, Ipari, kereskedelmi és 
mezőgazdasági rovatát kitünő szakirók szerkesztik. Bel és külföldi tőzsde rovatai mindig legpontosabbak és legmegbizbatóbbak. 

A PESTI NAPLÓ nagy gondot fordit szépirodalmi rovatára, hol mindig a legkiválóbb irók neveivel találkozik az olvasó. 

Regényei és tárczái élénkek és érdekes olvasmányt nyujtanak. 

A PESTE NAPLÓ minden vasárnap A gyermuekszobánmak czimü rovatában Móka bácsi kedvelt meséit közli a gyermekek részére. 

A PESII NAPLÓ, még mározius havában uj és rendkivül érdekes regény közlését kezdi meg, melynek addig megjelenő részeit 
az április elsején belépő előfizetőknek megküldi utlólag a kiadóhivatal. 

A PESTI NAPLÓ husvetra rendkivül érdekes, diszes kiállitasu és csinosan illusz- 
trált könyvvel lepi meg előfizetőit. 

Ezt a könyvet azok is megkapják, akik április elsején lépnek az előfizetők sorába 

ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK: 
A Pesti Napló raggeli kiadásának, mely az előző napon beérkezett összes hireket magában foglalja, tehát a teljes Pesti Napló-nak előfizetési ára Bu- 

dapesten és vidéken korán és pontosan házhoz juttatva, 

az esti lap kűldése nélkül: Esti és reggeli lap együtt egyszerre küldve a vidékre; 
Egész évre. . . .14 frt - kr.l Negyed évre. . . 3 frt 50 kr. Egész évre. . . .18 frt - kr. Negyed évre. . . 4 frt 00kr 
Fél érrte........fit- kr Egy hónapra... 1ft20kr. Fél évre...... frt kr. Egy hónapra. . . fri 60 kr 

Naponkint kétszer, reggeli és esti kiadás külön-külön házhoz vagy postán küldve: 
Budapesten : Vidéken : 

Egész évre. ... 18 ft - kr.Negyed évre. ... 4ft50kt. Egész évre.. .. .20frt- kr.Negyed évre. . .. Dft -Ekr 
Fél évre. . ... 9frt - kr. Egy hónapra..... frt 60 kr. Fél évre..... ..0 frt- kr. Egy hónapra.. . 1frt 70 kr. 

A PEST NAPLÓ esti lapjára külön is elfogad előfizetéseket ügy, hogy ha valaki más ujságot járat és a megszokott ujságtól megválni nem akar, az 
előfizethet a PESTI NAPLÓ esti lapjára, negyedévenként 2 frt 30 krért. 

esti apló kiadóhivatala. 
Budapest, Ferenczik-tere, Bazárépület. 

S 
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Legsebb minták kivánatra ingyen budai keserüviz. e é fá d 1 

A Ő Hivatalos vegyelemzés szerint aföldlegtartalomdusabbó (e í ! 
es bérmentve. keserüvize. 8 kiállitáson kitüntetve. Dr. Duschek tanar o a a a t 

Tartalomdus minta könyvek, még eddig nálunk nem é udv. tanácsos Bécs, kitünő keserüviz. Dr. Eraun v.9 8 sőt akkor is, 
láttottak, szabóknak bérmentetlenül. snati kenát edv ezéaebe tenő atasn r 9 midőn a fogak odvasak vagy meg van- 6 

Nem adok 21, vagy 31/. frt árleéngedést mé pr. m. E. Roscoe tanár Manchester, nagy orvosi hecs- (8 . , nak Te a, ] 
terenként, sem a szabóknak ajándékokat, mi rende- ozel biró viz. Dr. Macliagan tanár Edinbuig, kltünös tüstént és maradóan eltávolit sen a vevő hátrányára szolgál, - áramban kész- forrás. Hasonlóan nyilatkoznak magyar. olasz, orosz. stb.0 ; 
pénz fizetés meitelt szeli árak vAlanó hogy igy orvosok ze A 823 10 * hirneves indiai kivonat. E alkalma legyen bárkinek is olcsón és jó árut vásá OÖsszehasonlitási táblázat, é 8 Kitünőségénél fogva annak egy ) 
rolhatni. melyből kitünik, hogy a „Victoriat forrás a föld legerő-? háztartásnál sem kellene hiá- 6 
Ajánlom különösen -a sok imitált szövetekre való sebb keserüvizét tartalmazza. Az alantabbi számok a szi- 2 

] gvel ete ael lárd alkatrészek összegét mutatják egy liter vizben. 9 nyozni. ) 
gye mezte és melle Vietorianan. Köbigs birerguelia ötös : Gyulafehérvártt, valódian kapható: 

Ruha szövetelmet Kakócsy 88 rülnaerBitervassersz7? ? 35 kros üvegcsében a fő- 
nz Jose . . n ; 7 

. , ; , . Friedrichshaller . 25.29 ű rh. 3 
Pervient, Doskint, és szabályszerüű szöveteimet a fő- Hunyadi László. 31.07 Sejdsehützer. 28.21 raktárban 
tisztelendő elerus becses figyelmébe, ugyszintén cs. Hunyadi János. 41.37 ' Fröliech Gyula ) 
kir. hivatalnokok, tüzoltók, tornászok, lövészek stbi 8 Bövebb értesités a körlevelekben ( 06 52 gyógyszerésznél. 
figyelmébe. Livreekre, teke asztalokra, kocsibevona- erakat Minden füszerkereskedésben zgppepep eepe epee tol, utazó köpenyekre 4- 14 frtg stbbi. e rTrulajdonos: UNGAR 10N. és fia BUDAPESTEN oepo kopoocpo 

A ki értékes, tartós, használható, tiszta gyapju 
szöveteket és nem rongyokat, melyek a csináltatás 
költségeit sem érik meg, vásárolni akar, az forduljon 
bizalomteljesen a félmillio forint értékü ruha szövet 
yáros 

Stikarofsky Jánoshoz, Brünmnbel. 
Gyárom nagy kiterjedését és szállitási képes- 

ségét feltüntetendő, kinyilvánitom, hogy külföldi ki- 
vitelem kamgarn szövetek, szabászati és könyvköté- 
szeti kellékekben a legnagyobb egész Európában és 
meghivom a t. közönséget, hogy alkalomadtán óri- 
ási kiterjedésü gyáramat, hol állandóan 150 munkás 
van alkalmazva, megtekinteni sziveskedjék. 

Szállitás esalk utányéttel. 
Levelezés magyar, német, cseh olasz, franczia és 

angol nyelven. 

: mszasaadeasesassz Sok péenzt "zee 
kereshetnek tisztességes és megbizható egyé- Fogorvosi jelentés. n 

nek törvényesen kiállitott részletivek és sorsjegyek Dr. D A ; .Deutsch M 
elárusitása folytán, kik bankházunkkal összekötte- h OT, 
tésbe lépni akarnak. 

Üzletünk ?25 év óta áll fenn szilárd 
alapon. 

Magas jutalék vagy fix fizetés mellett. 

Ajánlatok intézendők 

betéti társaság 

kórházi és vasuti orvos Gyulafehérvártt, a 
E ajánlja 

Fogorvosi Műtermét, a 
melyben a modern fogászat min- i 
Uden kellékével felszerelve, eszközöl i 

zágokat (narcosissal vagy a a 
, nélkül), fogtöméseket (plombirozá rnfeld-testvéerek sok), készit műfogakat és elvállal- a 

ja ezek javitását. 913-6 m bankházánál 
, Fürdö-utoza 4. szz 62-5 

yomdában Gyulafehérvártt. 
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